
AR-15 A2 FRONT SIGHT POST ASSEMBLIES - A2 FRONT SIGHT POST
ASSEMBLY

A2 Front Sight Post .270 Assembly. Includes Detent, and Spring - Steel with
Manganese Phosphate finish. SADLAK’s Front Sight Posts are milled in the USA
by skilled lathe operators with years of experience delivering consistent quality
and fit. The A2 Front Sight Post Assembly w/ Adjustment Tool comes with the A2
Front Sight Adjustment Tool from Sadlak.

Attributes

Name: A2 FRONT SIGHT POST ASSEMBLY
Manufacturer: SADLAK INDUSTRIES
Product no.: 100054248
Mfr. No.: 150501
Color: Black
Height: .270
Make: AR-15
Style: Post
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 102mm
UPC: 855981008565

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das AR15 A2 Front Sight Post
Assembly

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AR15 A2 Front Sight Post Assembly von SADLAK INDUSTRIES. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise Zielhilfe zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das A2 Front Sight Post Assembly nur mit kompatiblen AR15 Modellen.
Vermeiden Sie es, das Produkt übermäßig zu belasten oder unsachgemäß zu verwenden.
Tragen Sie immer Schutzbrille, während Sie mit dem Produkt arbeiten oder es installieren.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in Kontakt mit extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit kommt.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Legen Sie alle Teile des A2 Front Sight Post Assembly bereit.
Überprüfen Sie, ob Sie das richtige Justierwerkzeug von SADLAK zur Hand haben.

Installation:

Entfernen Sie das vorhandene Front Sight Post von Ihrem AR15.
Setzen Sie das neue A2 Front Sight Post Assembly an die vorgesehene Stelle.
Verwenden Sie das Justierwerkzeug, um das Sight Post sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie die Ausrichtung und stellen Sie sicher, dass alles fest sitzt.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr sicher und stabil ist, bevor Sie das A2 Front Sight Post
verwenden.
Nehmen Sie sich Zeit, um die richtige Zieltechnik zu erlernen.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Fähigkeiten zu verbessern und sicherzustellen, dass das Sight Post
korrekt funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von
SADLAK INDUSTRIES. Weitere Details finden Sie auf der offiziellen Website oder in der Produktverpackung.



Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung sicherstellen soll, dass Sie das AR15 A2 Front Sight Post Assembly sicher
und effektiv nutzen können. Halten Sie sich an alle Anweisungen und Richtlinien, um ein sicheres Nutzungserlebnis
zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for AR15 A2 Front Sight Post
Assembly

Introduction
Thank you for choosing the AR15 A2 Front Sight Post Assembly. This guide provides essential safety instructions
and usage guidelines to ensure safe and effective operation of the product. Please read this document carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms with care and follow all local laws and regulations.
Inspect the product for any visible damage or wear before installation and use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
In case of any doubts regarding the product's safety or functionality, consult a qualified gunsmith or contact
the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when handling or installing the front sight post assembly.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the front sight post.
Avoid exposing the front sight post to extreme temperatures or harsh chemicals, which may affect its
performance.
Do not attempt to modify the front sight post assembly in any way, as this may compromise safety and
functionality.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using the firearm equipped with this sight
post assembly.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including the A2 Front Sight Adjustment Tool.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction and is unloaded.

Installation

Remove the existing front sight post if applicable.
Insert the A2 Front Sight Post into the front sight base.
Secure the post using the provided detent and spring. Ensure that it is properly seated and locked in
place.
Use the A2 Front Sight Adjustment Tool to make any necessary height adjustments.

Usage

Once installed, test the front sight post for stability and alignment.
Adjust the front sight post as needed for accurate aiming.
Regularly check the sight post for any signs of wear or loosening, especially after extensive use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the front sight post assembly becomes damaged or is no longer in use, dispose of it responsibly. Do not
discard in regular trash; consider recycling options where available.
Ensure that all components are disposed of in a manner that prevents access by children or unauthorized
individuals.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the AR15 A2 Front Sight Post Assembly, please contact the manufacturer
directly. Ensure you have the product details available for reference.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others are of utmost
importance. Enjoy using your AR15 A2 Front Sight Post Assembly responsibly.
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Instructions de Sécurité pour l'Assemblage de Poste
de Visée Avant A2

Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage de poste de visée avant A2 de SADLAK INDUSTRIES. Ce produit a été conçu pour
offrir une performance optimale et une précision accrue lors de l'utilisation de votre AR15. Afin d'assurer votre
sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état de l'assemblage de poste de visée avant pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laissez jamais l'assemblage à la portée des enfants.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation d'armes à feu et d'accessoires.
En cas de doute sur la sécurité d'un produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas l'assemblage de poste de visée avant. Toute modification peut compromettre la sécurité et la
performance.
Lors de l'installation, assurezvous que l'assemblage est correctement fixé pour éviter tout mouvement
indésirable pendant l'utilisation.
Utilisez toujours des outils appropriés lors de l'installation pour éviter les blessures.
Portez des lunettes de protection lorsque vous manipulez des outils ou des pièces de l'assemblage.
Ne pointez jamais l'arme vers une personne ou un animal, même si vous pensez qu'elle est déchargée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'AR15 est déchargé avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris l'outil de réglage de visée A2 de Sadlak.

Installation :

Retirez l'ancien poste de visée, si applicable.
Fixez le nouvel assemblage de poste de visée avant A2 à l'emplacement prévu.
Utilisez l'outil de réglage pour assurer un ajustement précis.

Utilisation :

Une fois installé, vérifiez que le poste de visée est solidement en place.
Ajustez le poste de visée selon vos préférences pour un tir optimal.
Testez le montage en effectuant des tirs de contrôle dans un environnement sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement et de leurs
pièces.
Si vous devez vous débarrasser du produit, contactez un centre de recyclage approprié ou un professionnel.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter un professionnel
qualifié ou un revendeur agréé. Vous pouvez également vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety
Gate de l'UE.



Merci de suivre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de l'assemblage de
poste de visée avant A2 de SADLAK INDUSTRIES.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio
del Posto di Mira Anteriore A2 di SADLAK
INDUSTRIES

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Assemblaggio del Posto di Mira Anteriore A2 di SADLAK INDUSTRIES. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se presenta difetti evidenti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre l'Assemblaggio del Posto di Mira Anteriore A2 in un ambiente controllato e sicuro.
Indossa occhiali protettivi se necessario, soprattutto durante l'installazione.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima di utilizzarlo.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti pericolosi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Prima di iniziare l'installazione, assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari,
inclusi il Strumento di Regolazione del Posto di Mira A2 di Sadlak.
Installazione:

Rimuovi il vecchio posto di mira, se presente.
Posiziona l'Assemblaggio del Posto di Mira Anteriore A2 sulla tua arma in modo che sia allineato
correttamente.
Fissa il posto di mira utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.
Usa lo Strumento di Regolazione per effettuare eventuali aggiustamenti necessari.

Controllo Finale: Dopo l'installazione, verifica che il posto di mira sia stabile e non si muova.
Uso: Utilizza il prodotto secondo le specifiche del tuo dispositivo. Assicurati di seguire le migliori pratiche per
la sicurezza durante l'uso della tua arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in acciaio e componenti metallici.
Se necessario, contatta un centro di riciclaggio autorizzato per smaltire il prodotto in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a visitare il sito web ufficiale di
SADLAK INDUSTRIES. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per una migliore
assistenza.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zespołu A2 Front Sight
Post

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zespołu A2 Front Sight Post od SADLAK INDUSTRIES. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi w celu zapewnienia
bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek
uszkodzeń, nie używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zainstalowany przed każdym użyciem.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia lub niebezpieczeństwa (np. w
ekstremalnych temperaturach lub wilgotności).
Używaj odpowiednich narzędzi do regulacji, aby uniknąć uszkodzeń.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z narzędzi do regulacji, aby uniknąć zranienia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przed rozpoczęciem instalacji upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Zdejmij stary zespół celownika, jeśli jest obecny.
Umieść nowy A2 Front Sight Post w odpowiednim miejscu.
Użyj narzędzia do regulacji A2 Front Sight od Sadlak, aby dostosować wysokość i kierunek celownika.
Upewnij się, że zespół jest mocno zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie

Regularnie sprawdzaj ustawienia celownika przed każdym użyciem.
W przypadku zmiany warunków strzelania, dostosuj celownik zgodnie z potrzebami.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji
na temat jego utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad i życzymy bezpiecznego użytkowania Zespołu A2 Front Sight
Post!
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AR15 A2 Etusitepylväs Kokoonpano Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 A2 Etusitepylvään kokoonpanon käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet

Tuotteen turvallisuus: Varmista, että tuote on turvallinen käyttää ja että se täyttää kaikki EU:n
turvallisuusvaatimukset. : Varmista, että käytät vain valmistajan hyväksymiä osia jaKäytä vain alkuperäisiä osia
tarvikkeita. : Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta ja varmista, että se on varastoituna turvallisessa paikassa. Säilytys

: Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.Säännöllinen tarkastus

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Käytä suojavarusteita: Suositellaan käyttämään suojalaseja ja käsineitä asennuksen aikana. Vältä liiallista
: Älä käytä liikaa voimaa asennuksen aikana, sillä se voi vahingoittaa tuotetta tai aiheuttaa vaaratilanteita. voimaa

: Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja esteetön. : Älä teeTyöskentelyalue Älä muokkaa tuotetta
muutoksia tai muokkauksia tuotteeseen, ellei se ole valmistajan ohjeiden mukaista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue mukana tulevat ohjeet huolellisesti ennen aloittamista.

Asennus:

Poista vanha etusitepylväs, jos sellainen on.
Asenna uusi A2 Etusitepylväs seuraavasti: Aseta etusitepylväs paikalleen. Kiinnitä se tiukasti, mutta
varo ylivoimaa. Käytä Sadlakilta saatavaa säätötyökalua varmistaaksesi oikea säätö.

Käyttö:

Tarkista etusitepylvään asennus ennen käyttöä.
Varmista, että se on kunnolla kiinnitetty ja säädetty.

Hävittämisohjeet

Kierrätys: Tarkista paikalliset kierrätysohjeet. : Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja lain vaatimustenJätteet
mukaisesti.

Lisätiedot ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Tärkeitä Huomautuksia

Ikärajat: Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa. : Ole tietoinen mahdollisistaVaarat
vaaroista, kuten vahingoista tai onnettomuuksista, ja toimi varoen.

Yhteenveto
AR15 A2 Etusitepylvään kokoonpano on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas käyttö. Noudata yllä olevia
ohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön ja asennuksen. Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti.
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Säkerhetsinstruktioner för A2 Front Sight Post
Assemblies

Introduktion
Tack för att du valt SADLAK INDUSTRIES A2 Front Sight Post Assembly. Denna produkt är designad för att ge hög
kvalitet och pålitlighet för ditt AR15system. För att säkerställa en säker och korrekt användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid lämpliga skyddsglasögon när du arbetar med vapen och tillbehör.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till skador eller olyckor.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och justering.
Kontrollera att alla delar är ordentligt åtdragna innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av A2 Front Sight Post Assembly:

Ta bort den gamla front siktposten från ditt AR15.
Rengör området där den nya siktposten ska installeras.
Placera A2 Front Sight Post på plats och se till att den är korrekt orienterad.
Använd justeringsverktyget från Sadlak för att säkerställa att siktposten är i rätt position.
Säkra siktposten med de medföljande fästskruvarna och kontrollera att den sitter fast ordentligt.

Användning av produkten:

Justera siktposten enligt dina preferenser med hjälp av justeringsverktyget.
Kontrollera siktpostens justering innan du börjar skjuta.
Gör nödvändiga justeringar under säkerhetsförhållanden och med vapnet avfyrat.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.
Kasta inte produkten i hushållssoporna. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt
avfallshantering för vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare service.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din A2 Front
Sight Post Assembly. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av produkter relaterade till vapen.


